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Pesysibrarbl MHOTOA3bIYHOM JIOKAJIU3AIUHA — 9TO OIPOMHBIH SMITMPUYECKUH MaTEPUAJT JIJIs
UCCJICJIOBAHUN B 00JIACTAX MEXKKYABTYPHOH KOMMYHHKAIUU, OOIIEl JIMHIBUCTHKH U TEOPUU
nepesojia [7]. CobCTBEHHO TEPEBOJL, ¢ OJHOTO SA3BIKA HA JAPYTOil HA3LIBAIOT HAMMEHEee WHTe-
PECHBIM 3TAIlOM Mpoliecca Jokanu3anuu [6], Hanbosree ke MHTEPECHBIM, [0 MHEHUIO CIIeId-
AJINCTOB, SBJIAETCS MOCJAEIAYIONIUA Tall — BHYTPHA3LIKOBOH IEepeBoj, mepepaboTKa TeKCTa
HpOCbeCCI/IOHaJIbeIM aABTOPOM. I/IMeHHO 1IO3TOMY POJIb IIE€PEBOJYUKa-CIIEHUAJIUCTA 110 ME2K'b-
SI3BIKOBOM KOMMYHUKaIIUH IaCTO YMAJIACTCAA. O,ZLHaKO IIpu JIOKAJIU3alli MapKEeTHHI'OBBIX Ma-
TEPUAJIOB, a B HaCTHOCTHU — PEKJIaMBbI, MEPEBOJYNK BBITIOJIHACT «CBEPX3aJa4vy». IIEPEHOC TeK-
CTa B HOBYIO KYJbTYPY IIPH MHHAMAJIBHON aJantanun. B paMKax TaHHOIO UCCJIEJOBAHUS Mbl
oOpaTuM BHHMAaHHE Ha OCOOEHHOCTH STOrO ITPOIECCA.

«ITepeBoj TekcTa MpodhecCHOHATBLHBIM ITEPEBOLIMKOM BBICIIIEH KATErOPUH, TOCTOSHHO Pa-
BOTAIONIMM ¢ TTePeBOIAMI MapPKeTHHTOBBIX TEKCTOB JIJIs JaHHOI oTpacany [4] — Tak onuchiBa-
eTCd pacCcMaTpUBaeMbIil 3Tan 00pabOTKU TEKCTa, B KOTOPOM TBOPYECKHUH MOTEHIIMAI IePEBOJI-
YUKa OrPaHUYeH PAMKAMHM JIOKAJIH3AIUOHHOTO MPOEKTa. B ¢BA3M ¢ 3TUM 0COOYI0 BaXKHOCTH
HprobpeTaeT COOTBETCTBUE MEPEBO/IA 3a/laHHbIM TpeboBanusM. Il 3aKa34vuK, U 1epeBOIUNK
JIOJIZKHBI 9€TKO OCO3HABATDL HOBYIO (DYHKIIMIO TEKCTA B KYJIbType S3blKa nepesoja. Vcmoib-
30BaHHUe MHCTPYMEHTOB beHKL[I/IOHaJIbHOFO IOJAX0da K IMepeBoay B JaHHOM CJIydae uMeeT DAl
HPEUMYIIECTB.

CKoIoc-Teopust perylaMeHTHPYET CTATYC MEePEBOINKA KAK IKCIEPTA, IIEPEBOIUNK PEIIAET,
Kak OyJeT BBITJISIIETH MPOIECC MepeBoja, n Kak — pe3yabrar. CKomoc MoxKeT ObITh Onpe/ie-
JeH im0 B TPOIECCce BBIIAYH 3aJaHus (COmMMission) 3aKa3unkoM TepeBojia, Jnubo caMuM
ePEBOYUKOM MpH OTcyTcTBUHU 3ajaanus [3]. Takum oGpazom, oTmpaBHONH TOYKOH B hop-
MUPOBAHHM CTPATErHHU MEPEBOJA, B COOTBETCTBUU ¢ (DYHKIUOHAJILHBIM HOIXOI0M, SBJISIETCS
HOJIy YeHUE 33 JIaHUS.

[IpeamonozkuM, 9T0 IpH BbIAAYE 3aJaHUA 3aKA3UYUKOM OIIPEAEIEH CJIEIYIOIHHA CKOIOC:
«IEPEeBOJUTE ¢ COXpaHeHHEM 00pa3HOCTH OpUrHHANa». [lepeBola B paMKax JIOKaIH3aluyu Ha-
3BIBAIOT «IIEPEBOJIOM, OTDAHUIEHHBIM OIPeIeIEHHBIMI paMKamuy» (restricted translation) [5];
OYEBU/THO, OIIPEJIEJEHIE CKOIIOCA TAKZKe OIPAHUINBAET IEPEBOIYNKA B BBIOODE BapUAHTA, e~
peBOda, HO UMEHHO 3TOT CbaKT B JaHHOM CJIy4dae ABJIdeTCdAd IPEeUuMYIIEeCTBOM, IOCKOJILKY IIe-
PEBOJI OCYIIECTRISETCS C YCIOBUEM TOTO, UTO TEKCT OYIET MPOXOANTH €Ie W STal aJalTaluu:
MeHBIIIe 0OpA3HOCTU OYAET «yTpadeHO».

Paccmorpum nipumep niepeBojia peKJIaMHOTO TeKCTa aBTOMOOUIBHON TeMaTUKHM:

POTENT

The Continental GT. Now you see it. Now you don’t. Enigmatic. Sleek. Refined in
every way. Power beyond compare. An effortless sense of style. Unrivalled craftsmanship.
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Impeccably tailored. The presence of a new legend. Shaped by an incomparable past yet
always moving ahead.

KOJIOCCAJIBHBIE BO3MOZKHOCTMN...

Continental GT. Yckoab3aromuii 0T BOCXUINEHHBIX B3MVISI0B. 3aragodnbiii. besykopuns-
HEHHBINA. Y TOHYEHHBIH BO BCeX OTHOIIECHUAX. BecpernenenTno Moniubiii. HeBeposaTHO cTHIb-
ublit. He nMmeromuit cebe paBHBIX 1O KadyeCcTBY HU3TOTOBJAeHUs. Besynpedno snerantubiii. O0-
JIAJAIONIII HMIIO3aHTHOCTHIO aBTOMOOUIsI-1ereHbl. [I0pOK AeHHbIN YHUKAIbHBIM POILIBIM
W TIOCTOSTHHBIM CTPeMJIEHHeM K mporpeccy [8].

Undopmannu, moaydeHHON HAME B 3aaHUN (CKOIOC, YCJIOBHST KOMMYHHKATHBHON CUTY-
AIUA [epeBojia) JOCTATOTHO, YTOObI TPEJINOI0KUTD IPHYUHBI BEIOOPA MEPEBOIIUKOM CTPa-
Terur. MBI 3HaeM, UTO YacTO PEKJAMHBIA TEKCT XapaKTepHu3yeTcsd 0Opa3HOCThIO S3BIKOBBIX
CPeJICTB, HO TO, KAKOil cnocod mjim METO/ MepeBO/a IMPEIOYecTb, U KAaK OyJIeT BbIIJISIETH
Pe3yJIbTaT MePeBoa, 3aBUCHT OT 1esiu nepeBoaa. [locTpoenne cTpareruu mepeBosa Ha OCHOBE
(hYyHKIMOHATBHOTO TOIX0A MOIPA3YMEBAET, 9TO y MEPEeBOIINKA MPU OCYIECTBICHUN KaXK-
JIOTO JIelcTBUs ecTh «Beckas npuunHay (“a good reason”) Ha 10, 9T00OBI BHIOPATH KOHKPET-
HbI#i BapuaHT nepeBoja [3]. MoxKHO GBLIO GBI TPEIONIOKUTE, YTO MEPEBOTINK CKJIOHSIETCST K
CEMAaHTUIECKOMY CIIOCODY MepeBojia, ec/ii Obl He MPpHeMbl 00be THHEHUsT TTPeITOKEHII 1 KOM-
HEeHCAIUN, UCIIO/Ib30BAHHBIE TIPU Hepegade CMbIcia npemroxkennit Now you see it. Now you
don’t. IlpuanMas Bo BHUMaHHE MOTEHIINAIBHOIO PEIUITHEHTa TPAHCIATA, MOYKHO MOCTABUTH
10/l COMHEHHEe MOTHBUPOBAHHOCTD JAHHOI'O IIPpUEMa, OJTHAKO CKOIOC IIO3BOJIAET MEPEBOTIUKY
COBEPIIUTDH JIAHHBIE TPAHC(MOPMAIIUH, €CJIH IIPH YTOM CEMAHTHYECKOe HAIOJHEeHHe (hparMen-
Ta He CTPAJIAeT.

JleiicTBust IEPEBOTINKA, B COOTBETCTBHE ¢ (DYHKIMOHAIBHBIM IIOIX0A0M, IIPEII0JIArai0T
PEKYPPEHTHBI aHAIN3 KayKI0TO MPEIBIIYIIero Tana U yTOIHEHUsI 0Ty YeHHOTO Pe3YIbTATa
[2], n, eciu epeBOAUMK OCO3HAET, YTO 3aJaHKe ObLIO JAHO HETOYHO, OH MOYKET CKOPPEKTH-
poBaTh ckoroc [3]. B mpeiokeHHOM mpuMepe MepeBoYUK BOCIIOJIb30BAJICA ITOH BO3ZMOKHO-
CTBIO TIPH Tlepetade mpeanoxkennsa Impeccably tailored o Besynpeuno snerantubiit. [lepesos-
YUK CO3HATE/JILHO OTXOJAUT OT CJIOBApHOro 3HadeHus tailored «crmuTeiit Ha 3aKa3, clenuaib-
HBIT» YeM coxpaHsger o6pa3HOCTb, cp. tailored suit/car ~ ajeranTHBI KOCTIOM /aBTOMOGHIIB.

Crparterus, T.e. MporpaMMa, OCYIIECTBIEHUs MEePEBOIIECKON 1eITeBHOCTH B COOTBET-
CTBUH C KOHKDETHBIMH YCJIOBHSIMH KOMMYHUKATHBHOW cuTyarnuu [1| HAIpAMYIO peryiupy-
eTcs CKOIIOCOM, CTelleHb IepeJadr IparMaTUdecKoro MOTEHIIMA/Ia TeKCTa — Toxke. Takum
obpaszom, ciegoBanme nocryaaram GyHknnoraabnoro noaxoaa (X. @epmeep, K. Hopj) mos-
BOJISIET YIIOPSAOYATH MPOMECC TMePeBojia, ClAeaarh ero 60jee OMepaTuBHBIM, 9TO OCOOEHHO
BaYKHO IMPH OCYIECTBJIEHUN MTEPEBOJIa B paMKax Jokagm3arnun. CKOMOC-Teopus moapasymMe-
BaeT CyIIECTBOBAHUE HEOTPAHMYEHHOIO KOJUYECTBA BAPHAHTOB IIEPEBOJIA B 3aBUCUMOCTH OT
JIAHHOT'O CKOIIOCA M JIAHHOM CUTYAIUU, YTO MOATBEPKIACT POJIb MEPEBOJUHKA KAK YKCIEPTa.
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CioBa b6aaromapaOCTHI

ABTOp BBIpakaeT GJIArOZAPHOCTH HAyIHOMY pyKoBomuTesaio BoakoBoit Tarbsue Anmekcan-
JPOBHE.



